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Nagybecskerek. 1892.
XXI. évfolyam. 220. szá Szerda, október 19.

Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek.

Ferencz-József-tér,

Előfizetési árak:
F.rész érre 
í ílévre . .
* -gyedévre
Egy hóra .

Egyes szám 4 kr

12 frt. wX
Baut”-féle ház 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény 

intézendő.Kiadóhivatal:
pleitz Fér Pál könyvnyom­
dája Nagybecskerek, Uri- 
atcza 276. sz., hová az
előfizetések és a lap szét­
küldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendök.

Hirdetések
i H kiadóhivatalban fogad­

tatnak ei. Azonkívül az 
összes hirdetési irodákl -au

politikai És társadalmi napilap
ti«'tijt-lenik mindvunap, 

vasár- és ünnepnapok 
kivételével.

Da hiszen nemcsak a csángók között, e vidéken 
Nagybecskerek, okt. 19 uf™ **ele8 ® világon mindenütt, 

délvidéki ián 1 h 1 gy,r10 ember«k laknak, kik visz
behatóan ne foglalkoznék a torontói- lylTTmis Jéjük™ .a^dAl>'!01’ me'
megye, telepítésekkel, fóleg azonban vannak dégületín emberek Tk 
a csángók ügyével. Ezt as érdeklődést tudnak ’ klk
csak helyeselhetjük es dicsérhetjük, "
hiszen kinek legyen gondja megyénk 
magyar községeire, ha a

A csángók. a meddig könnyen és sok 
pénz-t kerestek. Mikor aztán a napszám 
gyérebben csurgóit, kitört köztük az 
engedetlenség, s egy szép nap hátat 
fordítottak a jó csángóknak, átmenvén 
Bulgáriába, hol véleményük 
egy második Slaraffország fogja Őket 
keblére szorítani. Hogy Bulgáriában 

lehet könnyebben és több pénzt 
keresni mint nálunk, azt legjobban 
bizonyítja ama körülmény, hogy Fer- 
dinand fejedelem országából csak­
hamar visszajött a csángóknak elke­
resztelt zsellérek legnagyobb része, 
csakhogy most már Testeitek vala-

(X) Alig van

nem
vagy nem akarnak végzetükkel 

megküzdeni, hanem otthagyják 
helyet, hol

szerint

azt a
a szerencse nem kedvezett 

nekik és elmennek más hazát keresni. 
He hál’ istennek 
alig van ebből a fajtából.

Ebbéli állításunkat igazolja a követ­
kező levél, melyet igen meghízható 
kézből kaptunk s az ügy érdekében 
egész terjedelmében közlünk:

nemmagyar
lapok ne törődnének vele? Minden 
elismerés mellett azonban nem titkol­
hatjuk el abbeli meggyőződésünket, 
hogy délvidéki kollégáink igen gyak­
ran túllőnek a czélon, oly adatokat 
közölvén jóhiseemben, melyek jobb 
világítás mellett rendszerint

csángók közötta

mennyien 1 oron álmegyébe visszajönni, 
hanem szépen csendesen megtelepedtek 
a Bácskában és Szörémségben. 

Mindazonáltal

vagy
túlzottaknak, vagy teljesen légből >a- 
pottaknak bizonyulnak be. S olyankor 
aztán azt szeretnék az illető levelezők 
a nagy közönséggel elhitetni, hogy a 
csángók telepein nyomor és éhség 
dühöng, a mely bajok mind a ható­
ság lelkén száradnak.

Többször volt alkalmunk bőven ki­
fejteni, hogy az ilyen híreknek 
a apjuk sincs. Nemcsak hogy a csángó 
telepesek nem szegény községek, de 
ellenkezőleg örvendetes módon

Pancsova, október 17.
Ti&ztelt szerkesztő ur!

Engedje meg, hogy becses lapja 
hasábjain valamivel bővebben foglal­
kozzam a csángó-telepesekkel, kiknek 
ügyéről a délvidéken annyi téves 
fogalom van elterjedve. Főleg azonban 
az utóbbi időben, a mikor a délvidéki 
sajtó majdnem naponta foglalkozik a 
kivándorlás ügyével, iöbb kevesebb 
tájékozottsággal, de élénk érdeklő­
déssel, a miért mindenesetre hálás 

pro- köszönettel tartozunk a lapoknak, 
sperálnak és néhány év alatt a megye Mindenek előtt konstalálni kívánom 
legrendezettebb községei közé fognak hogy a csángók — ellentétben a ke- 
tartozni. S ebből természetszerűleg ringó hírekkel — nem vándorolnak 
következik az is, hogy a nép zöme ki. Tény csak annyi, hogy néhány 
jelenlegi helyzetével teljesen megvan Hertelendyfalván lakó zsellér hagyta 
elégedve. Nem tagadható ugyan, hogy el Hertelendyfalvát, de ezek nem ^vol- 
voltak mindig és vannak jelenleg is tak telepesek, hanem szegény zsellé- 
néhányan, kik ki akarnak vándoiölni. írek, kik addig jól érezték magukat e

nem tagadható, hogy 
egy tekintetben bizonyos fokú elége­
detlenség észlelhető a csángók között 
is. Csakhogy az nem érinti a lenni 
és nem lenni kérdését. Rossz néven 
veszik ugyanis, hogy még 
megkötve a kincstárral a váltságszer- 
ződés, s mégis beszedik tőlük a vált- 
sigösszeget. És tény és nem is lehet 
csodáim, hogy a telepeseknek 
szül esik,

ma sincs
semmi

ez rosz-
valamint felzudulnak az

ellen is, hogy az élelmezési költsége­
ket beszedik olyanoktól is, kiket annak 
idején, a telepítések kezdetén, semmi­
nemű élelemmel nem láttak el, mint 
pl. Hertelendyfalva.

Kérdés van-e erről tudomásuk azok- 
na!í, kik oly sűrűn és bőven foglal­
koznak a csángók bajaival. Ha ezt«■■«i SH*“ «.•nmmni iml.ii ““«■»■■SS»

A mit a kerti fák susognak,
Azt eldalolni nem lehet!
Miként ha kérdenék: Hová lett 
0, a ki oly hőn szeretett?
S feleltem én: Most is csak itt van 
Sjiraítja forró homlokom,
És látom öt érkezni, szállni 
Túl a lengő falombokon!

A czigány is elköltözött már, boldogabb 
vidékekre, a ho! a szikrázó szemű homok­
ból aerked ki valami 
másolata annak 
mi immár csak volt.

1 „TOROKUL" TÁRCZÁJl savanyú, halavány 
a nemes, királyi bornak, a

A mit a kerti fák susognak.
A mit a kerti fák susognak,
Szép, csöndes este hallgatom . . .
As álmatag lombok, miként ha 
Megértenék bubánatom!
Miként ha látnák, hogy alattok 
A boldogság járt kelt velem,
Miként ha tudnák, hogy alattok 
A régi üdvöt keresem!

A mit a kerti fik susognak,
Ast olyan édes hallani!
Fölzengnek ott első szerelmem 
Szelíd fohászu daliami.
A szép, szelíd nő mintha szólna, 
Miként ha rám borulna még . . . 
Miként ha sírból visszahívnák 
A ssép, szelíd nő siellemét!

A mit a kerti fák susognak,
A boldogságból as maradt!
Itt, itt szerettem, itt találtam 
Föl legcsapongóbb vágyamat.
S e földön és a túlvilágon 
Nincs semmi ssebb, nincs édesebb . • 
A fák susogják és szivemben 
Enyhül a mély, a régi seb.

A Hegyalján a többi szüreti emlék kost 
még föl föl merül ez a jóizü kis szóbeszéd 
olykor.

Akkor kezdték emlegetni, úgy a hetve­
nes évek végén, hogy a filloxer a 
zetü kártékony féreg fenyegeti e kincses 
haza legdrágább szemefényét, a borok ki­
rályát a végkipuszíitással.

A mit a kerti fák susognak,
Szép, csöndes estén hallgatom . . . 
Az ifjú szerelem regéjét,
Regédet, én bubánatom!
S ha véget ér e búi bolyongás, 
Feküdjem itt, e fák alatt,
Legyen alattok édes álmom, 
Tovább, tovább susogjanak!

neve-

Még csak egy pár gazdasági lap foglal­
kozott eme legújabb csodabogárral, ám ko­
molyan senki sem vette, mivelhogy eleven 
filloxerát senki nem is látott.

De mégis . . . körülbelül történeti hiteles­
séggel meg lehet állapítani azt as időpon- 

mikor a hegy aljába beütött az első

Gáspár Imre.

Az első fllloxera.
— Szüreti emlék. —

Hajh bizony szomorú szüretek ezek a 
mostaniak.

Voltaképpen csak a híréért gyülekezik 
össze itt ott egy nehány kedvetlen ismerős, 
hogy sopánkodjék mindazon drága sok jó 
fölött, a mi elmúlt.

A dussadó gerezdek nem ontják a szőke 
aranyat, vagy a folyékony rubint. A tőké­
jét is rég feltüzelték már javarésst s leg­
följebb ha kukoricsatörés alkalmából ka­
paszkodik fel a gasda a verőfényes hegy­
háton lévő pajtájába.

tot
filloxera.

Olyanformán beszélik, hogy egy ssép 
szeptemberi napon egy dúsgazdag felvidéki 
mágnás, akinek nagy terjedelmű, kitűnő 
ssölői valának Hegyalján s aki uradal­
mának ezen gyöngyére módfelett büsske és 
gondos is volt, a borinspektora kíséretében 
személyesen kifáradt a hegyre.

Ssemlélget, nézelődik ; egyszer csak gya­
nakodva megszólal:

— Halija inspektor ur, nekem 
ssik, kevés itt a szőlő!

As inspektor zavarodottan vakarja a

úgy tét-
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1892. október 19.Torentál. lit
nyilvános ülést tartott; 
sági jelentést 
elfogadták.

De ha gazdaságával foglalkozik, akkor 
elismeri minden csángó ember, hogy 
semmi baja sincs, hogy a kincstár 
bőven gondoskodott róla, hogy étel­
italban semmi szükséget sem szenved, 
gyermekeit iskoláztathatja és ruház­
hatja és a minap örömkönyekkel 
szemében vallotta meg nekem egy 
öreg ember: hogy fáradt szemeit most 
már nyugodtan zárhatja be örökre 
ha elszólitja az Úristen, mert tudja, 
hogy övéiről gondoskodva van ! És 
tessék elhinni, ez az öreg ember nem 
áll egyedül nézetével.

De meggyőződhetik ezen állításom 
igazságáról mindenki, aki azt a fá­
radságot veszi magának, hogy beutazza 
Hertelendyfalvát vagy Sándoregyházát. 
Ritka helyütt látni oly tiszta házakat, 
annyi takarmányt, házi állatokat bő­
ven, az éléskamra telve készletekkel, 
egyszóval a jóllét tagadhatlan bizo 
nyitékai nyilvánulnak mindenfelé.

S aki érintkezik a néppel, az meg 
győződhetik arról, hogy lehetnek — 
mint mindenütt — egyes elégedetlenek, 
de a nép zöme hálával emliti a kincstár 
gondoskodását, szívesen teljesiti fizetési 
kötelezettségét és mindinkább meg­
erősödik bennük az igazi magyar em­
ber hitvallása: Áldjon va y verjen 
sors keze, itt élned s halnod kell.

Maradtam a tekint, szerkesztő Ur

Pénzügyi bisott- 
rendee katonai budgetrőltudják, akkor kötelességük volna az 

is tisztába jönni, mily súlyos 
áldozatokat hozott a kincs ár a csán­
gók részére. Nem zárkózunk el attól 
sem, hogy itt-ott talán többet költöt­
tek, mint a mennyit kellett volna. De 
elvégre is atyailag gondoskodott 
kincstár a csángókról, megadott nekik 
minden módot és eszjtözt, hogy édes 
hazánk földjén boldoguljanak, s most 
sokkal nagyobb szolgálatot tenneuek 
a közjónak azok, kik ezt a bizonyos- 
fokú elégületlenséget — mely minden 
emberen erőt vesz, mikor fizetni kell
__ elfogadható érvekkel lecsillapita-

fülébe

iránt
Á német katonai javaslatok csakugyan

óriási terveket rónak a német birodalomra! A 
berlini Tag blatt legalább áliitólag 
bizható forrásból

megl 
kese 
hely ti
közt

meg-
ugy értesül, hogy a k a- 

tonai törvényjavaslatot a császár 
Caprivi birodalmi kanczeliár javaslatával 
egyetértőleg, szombaton aláírta. A tör­
vény életbeléptetése az első évben 57.500.0(10 
márkányi költséget fog igényelni. A biro­
dalmi kanczeliár egyidejűleg a császár alá­
írásával meghatalmazást kapott 
abban az esetben, ha a törvényjavaslat a 
birodalmi gyűlésben megbukik, a választók- 
boa appellálhasaon. A német katonai javas 
latok a delegációk tagjai között is élénken 
megbeszélteinek.

a
kát.
govaH
Psull
Rittb
Gáj -
Grebé
lós-nt
Győr ti
feld-H
taja—
gerdoi
Klastti
re. Ba

hogyarra

nák, a helyett kogy folyton a 
kiáltják a népnek: ne fizess !

a kómikumba megy át, Apróságok.Majdnem
mily téves fogalmak vannak elterjedve 

fizetés okát illetőleg. A torontói- 
m e g y 6 i csángók az utolsó képviselő- 
választásnál szabadelvű párti jelöltre 
(Daniel Ernőre) szavaztak. A temes 
megyei csángók pedig kisbári Kiss 
Ferenczet (48-as) küldték a képviselő­
házba, s mégis: a torontáli csángótól 
folyton kérik a váltságösszeget, a 
temesi meg sohasem fizet. Mi termé 
szelesebb mint az, hogy a temesi 
csángók most azzal dicsekesznek, hogy 
tudják a módját, mint kell megsza­
badulni a fizetségtől, a mi szegény 
csángóink pedig szinte röstellik, hogy 

kormány jelöltjét segítették diadalra, 
mert ő tőlük bizony folyton pénzt 
kérnek!

Elmondtam mindezeket, tek. szer­
kesztő ur, mert nem akartam eltit­
kolni, hogy itt is van még javítani 
és pótolni való, s az a meggyőződé­
sem, hogy b. lapja olvasói a csán­
gók mai állapotáról csak akkor alkot­
hatnak tiszta képet, ha annak árny­
oldalait épp oly őszintén feltüntetem, 
mint fényoidalait. De ha az igazságot 
akarom elmondani, akkor konstatál­
nom kell azt is, hogy az imént elmon-

(Az obstrukezió. — Kadenczia. 
A polémia.

— Párbeszéd. 
Alma-termésünk.A kolera. n|

kon«*« 
és félj 
tiszti j 
iáméról 
hölgy v 
derék

Apponyi beszélt.)a
A szélsőbaloldal obstrukcsióval fenyeget. 

November 3 áig akarja kihúzni a Hentzi- 
szobor vitát.

Hát legyen vita. A szabadelvű-párt 
bánja, mert „qui habet „vita m“, habet 
tempus“ !

Igaz ugyan, hogy erre ae erőszakos vi­
tára újra elmondhatja a külföld, hogy 
„extra Hungáriám non est „vita“; si est 
„vita“, non est — ita.“

neu

égés 
délután 
t i • z a 
ték a ti 
orvost ti 
bár a d 
mindéi
dúlt 31

teendő 
szülő 
sem t a 
k ü 1 ö t j 
kát i r 
d i f t e r j 
tösée I
határost] 
tenni a 
ritisaben] 
ctólra fel 
el. Aa el 
lesz e e 
módon rj

Az obstrukezióra különben igen jó 
kadenczia az, hogy kló tűr.|

Verstanilag nem, de hát & szélsőbaloldal 
is csak prózailag viselkedik.

stb. stb.a

A delegácziókból. A magyar delegáczió 
hadügyi albizottsága tegnap az egész had­
ügyi költségvetést elfogadta. Az osztrák 
delegáczió tárgyalta a külügyi költségvetést. 
Eim (ifjú cseh)
kel ki s azt hiszi, hogy a poroszokban nem 
lehet megbízni. Híve az orosz szövetségnek. 
Kálnoky kijelenti, hogy Oroszországgal 
jó viszonyban állunk s azt óhajtjuk és fenn­
tartani s a pusztán védelmi irányú hármas 
szövetség ellene nem irányul. A bizottság 
végül elfogadja a költségvetést, agy szintén 
a főssámvevöszéket is.

A magyar delegáczió tegnap dél-
dottak csak itt-ott borulnak feilegként **7°“* .htarm,adlk "yilvános ülését.

a csángó-telepesek boldog egére. Itt- jelentése. a tótelt elfogadták. - Az ősz 
ott, mikor a nép elkezd politizálni, trák delegáczió tegnap délelőtt szintén

— Hová való On, uram ? Tieza-Lökre, 
vagy Tieza-Dobra?

— Mért kérdi ?
— Nos, csak asért, mert már nem em­

lékszem, hogy Tisza-D obr ó 1 — lökték-e 
Ont ki, vagy p*dig Tisza-L ö k r ő 1 — 
dobták! *

Menkü nagy polémia folyik most két 
ellenzéki nagy lap között! Oly kifejezésekkel, 
a melyeket nem igen mernénk reprodukálni. 
„Ha kél ilyen ördög összevesz, ta­
lán a becsület még visszaszáll a 
földre“, mondja a költő.

hármasszövetség ellen

— E—- Hogy vitatkoznak honvédek sir* kir. Ítélő 
Antal, m 
ben hozo 
melyet n 
nagyobo 
kok alap: 
Szorgó A 
törrónys* 
last, a i 
érdek

fejét s ráhümogi, hogy biz az több is le­
hetne.

A takarékosságról ismert főur azonban 
természetesen nem érte be eszel a ma­
gyarázattal, hanem töviről hegyire kezdte 
kutatni, faggatni a szölöpusztulás igazi 
okát.

— Igen ám, de a többit hallgassa csak 
a méltóságog ur. Rájöttünk, hogy minden emléke felett (monologizál magában k o-
hegyalji szőlősgazdával ugyanilyen ba- l@ra asszonyság), nem jut eszökbe, hogy 
ráteágos alkura lépett külön külön. Már most 
mióta a szőlő érik, nap nap után vaggon 
számra küldi föl a tömérdek ajándékszölőt 
a becslöbiztos Budapestre eladni. Ei is ne­
veztük mérgünkben, hosszúságúnkban filloxe- 
rának. Nagy jót tenne méltóságod az egész 
vidékkel, ha ezt a jó urat valahová áthe­
lyeztetné.

A főur ezen regényes elbeszélés után egy 
darabig hallgatott, aztán igy szólt:

— Ugyan inspektor ur, ismertesse meg 
velem ezt az élelmes úri embert.

Parancsára méltóságodnak, holnap 
dóltájt felviseem a kastélyba.

Úgy is történt.
Az élelmes becslő biztos másnap tisztel­

gett a takarékos főurnái
Ugylátszik, megtetszettek egymásnak.
A találkozás harmad negyed nap ismét­

lődött.

én is fonom már a koszorút ... az ő sír­
jaikra! *

A hazai pomologia mivjelői állítják, hogy 
egy alma faj, a Páris almája ritkábban 
jelentkezik Nincs kinek nyújtani; ha csak 
nem — Pálmay Ilkának.

Kapnak aparadicsomi almán, a melybe 
örömest harapdálnak, ellenben még bővebb 
termése ígérkezik Magyarországon — Eris 
almájának ! Ezt ültetnek még a — honvéd- 
sirok felett is.

Végre is mit tegyen szegény sarokba 
szoritott borász, elszánja magát, hogy szint 
vall: esn

tegnapi 
*Sz. Na 
RSsorg j| 
8^?es fuj 
visszaélni 1 
melyet L 
pálezánah 
bankpénzt
* »ikkas,
Sánokirat j 

SsorJ 
[»iusi biro]
kieszelni J
®«ete kipal 
ma déle löt 
**datlanui 
utálták a 
csak

Hej méitóságos uram, tudom én, mi 
pusztítja a szőlőt?

— Nos?
— Egy filloxera 1
— Egy filloxera? Már hogy mondhat 

ilyen vadat tanult borász léttére?
— Márhogy úgy van pedig az.
- Halljuk!
— Tavasz óta csinálják itt nálunk a ka- 

tasstert.
— Mi köse annak a filloxerához.

Apponyi gróf mai beszéde alatt — irja 
egy budapesti barátunk — azt a hatást tette, 
mintha az indusoknál szokásos rabvallatás
delmquenseket látnok ! Ha az indusok csínyt 
követnek el s tőlük ki akarják kutatni 
tettest, sorba állítják a gyanúsokat s ris 

í kását tesznek a szájukba, hogy rágják meg. 
| A melyik fél a nagy izgatottság folytán 
nem képes megrágni a rizst, a mi bitonyos 

meg mind természeti törvény alapján lehet s igy nem jön

—- Majd kitudódik. Hát dolgozik itt va­
lami beteges színű becslöbiztos. Mikor a 
szent János szőlő érni kezdett, nagy keser­
vesen elpanaszolta nekem ez az ur, hogy ő 
gyomorbajos, a doktorok szőlökurát rendel­
tek számára. Mivelhogy azonban a Hegy­
alján szüret előtt egy fürt szőlőt sem szabad 
eladni, ennélfogva

Vagy egy hét múlva csak hasra esett az 
egész uradalom, mikor a nagyur bemutatta! 
a tisztikarnak a Filloxerát -- mint tejha- 
talmu jószágigazgatóját.

Hanem azért a régi, közvélemény által 
adott titulusától nem szabadult
h Hogy aetán a. a, el.8 filloxera c.inált . ny8‘ a ”6jÍb*’ r8U k‘,a1’ hog7 8 *

Apponyi is igy erőlködött, hebegett ma,
í nem tudta, hogy mi az ördögöt mondjon!

meg 
«»eket »%
6kbnÍI bo' 
tik?*'8 Ub 
í4b'»> tani, 
. 8 kir. u

i

nem bírja betartani a 
kúrát. Megszántam a nyavalyást • megbíz 
tattam, ne búsuljon, majd küldök ón neki 
mindennap egy kosárkával ingyen.

— Jól tette inspektor url

nagyobb pusztítást, vagy a milliárdnyi apró 
utódok: arról hallgat a krónika.

(-)P-ó. tőbe
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1898. október 19.
Toron tál.

HÍREK.
néhánvát . fljd ,,m'ute“ 1 T,dP°ntok !/«• Eladást mutat. A látogatók körül 3882 nem is lébet »1,17®^’ ^°SJ a&‘t6WÍD “agjarorBiagi és 4153 külföldi Tolt. A 
•et a melvlt S D‘ ;al?menD?‘ bü“es»- külföldiek kö.ül 1790 romániai, 236 au«- 
gálát. 7 S g0 ‘erb6,re lr * v,z- triai, 361 szerbiai, 233 bulgáriai, 91 német-

országi, 34 törökországi, 24 aogolorazági, 
10 francziaorsági, 8 amerikai, 5 Svájcai, 4 
olasz, orosz és hollandországi végül 3 görö^ 
és belgaországi vendég fordult meg. A be­
tegek között 3H8 katona volt.

- Magyarosodé községek. Temesvár 
megye közgyűlése tegnapi ülésén a kővet­
kező kösségek neveit magyarosította meg, 
helybenhagyván a névmagyarosításra vonat­
kozó községi képviselőtestületi határozató 
kát. Megmagyarositották neveiket: Retti- 
sova—Rétbely re. Kudricz—Temea Kutasra. 
Paulis—Pálos ra. Kubin — Temes-Kubin ra. 
Rittberg—Végvárra. Zagaicza Fürj 
Gáj - Gálya ra. Osstrova— Temes Sziget re. 
Grebenács — Gidóvár-ra. 
lóe-ra.

— Kolera Török-Becsén. Törők Be-
1 jelentik, hogy ott Raitya 

kolerában megbetegedett, s hirtelen 
balt. A haláleset 
keltett. Különöse 
gjaous megbetegedés követte.

Palánta - Palánkra. “ ‘Tárni Sti." g^d f70“**0 . ™télkedett. 8 P 1 8 = k 1 
György—Kincstár Szt. GyÖrgy-re. Moritz-j i..,, r" me§Jei főorvost Török-Becsére 
féld—Möriczföld re. Képét—Képes re Gat- u dötte> hogy ott a szükséges óvintézke- 
taja— Gátalja-ra. Bresetovácz—Aga ra. La- j késeket foganatosítsa, 
gerdorf—Stráesá ra.

c s é r ő Lója
meg is

i városban nagy izgalmat 
i midőn ezt újabb két — Jókai Mór Oraviczán. Jókai Mór, 

mint az oravicsai kerület orsz.-gy. képvi 
selője, levelet intézett Krueas oraviczai 
plébánoshoz, melyben kimenti elmaradását; 
egyszersmind a kerület vezérfórfiainak 
megküldöttti sajátkezű aláírásával ellátott 
arczképét.

es re.
Daniel

— SzinMri hintr M J VL A , 1 budal honvéd-emlék leleplezése.
nMzi hírek. Ma adatik „Az ele- A nagy becs kerek i 1848/49. honvedegylet

ra . VCD ordogu nagy operette, mely Buda- elnöksége a következő meghívót vette :
./I pesten, több mint 80 előadásban nagy A* l«87 dik évi Május hó 17-ik napján Budapesten

tetszesse! adatott; a darab főbb szerepeit védssobor tárgyában ^ kfküMönírszágos albiíetts^
11::“*'%* Ko:4Tcilik‘- oub"é> ^íssiíissr j

e 8 *7» -Németh János, Liptay és országos központi bizottságához intézett ielen-
V á g ó játszák. t”8e 8*erint az 1848/9-ea honvédség örök dicsőségére

ír , ..... Budavárában felállitatni tervbe vett honvédszobor e
Holnap, csütörtökön Bisson remek, hónap folytán felallittatik, és f. ó. November hó 2-án

mulattató vigjátéka Válás után“ udatib- Mindenszentek napjáa, ünnepélyesen le fog 
al , , ^ ” &D ttdatlk, lepleztetm; megkerestetik ennélfogva az igen tisztelt

melyben főleg Kövessynek és Oláh- fentczimzett elnökség, wiszerint teljes befolyását fel-
óénak kínálkozik altslmnl .Ki ua •• használni móltóztassék arra, hogy a becses vezetése 

,, Kínálkozik alkalmuk, többször alatt álló egyletünk ezen ünnepélyes ténynól mul-
meltatott tehetségüket csillogtathatni; a da- katlanul - minél nagyobb sz-ámban 
rab, mely „álunk csaknem ujdon.ágb. .“^77”
megy, hálás szerepeivel és rendkívül mu- * TalÓ8íluuség szerinti számát e f. hó 20-káig az 
láttató kereteivel, két ilyen kitűnő SffiSS
repiővel nagy műélvezetet helyez kilátásba. mer* ezen jelentések fognak alapul vétetni arra nézve, 
Pönt»bon . ..i.i . ,. , hogy mennyi belépti jelvény készíttessék, m iutánkenteken az elő-.eszuletek miatt nem lesz ilyen jelvény aélkül az egykori konré-
elöadás. szombaton gyönyörködhetünk maid dek ré8*ár® fentartott külön helyre senki 

tt :.u , .. sem fog bejuthatni.
nüoítm*nn mesei remek zenéjében, Az itt említett jelvények & vidéki egyleteinktől
mert az igazgatóság az operette betanulá- b®^.rlc?zö küldötteknek, valamint az egyéb miheztar- 

a , . , , ,. . . tksi értesítések f. hó »leikén és november hó 1-jón
, A és előad*8ftra rendkívül nagy súlyt — külön e czélra kiküldött albizottság által fog-

meg fektet és kiállítására is áldoz. A bemutató £ak a magya/x,L >luL hizt' t4rfla8^ Palotájában a
nem! ,,, ,, , , , Pannoma-fóle teremben kiszolgáltatai.

előadáson csak egy részletet, a 2-ik felvo- Bajtársak 1 Budavárának 1849 május 21-ón ifjú
' |nást kaptuk belőle ixlelitöfll, de Sz. Nagy honv*d-Íeink által történt megvétele mindannyink 
a{ T á-nrr , T, , } ® y honvédeknek — a dicsőségét jelezi s hirdeti,

"Imre és E. Kovács Ilka, a két fösze- mert - különbség nélkül a vidékre, a születés vagy
repfö már akkor h gy.oittstták, hogy e. I
operettet, mely inkább romantikus opera, dolog ennélfogva, hogy ahol csak 1848/49-es 
íelje. «épségében fogjuk élvezetni. S™, CyffiSnl

Az első bérlet végére az igazgatóság honvédegyleteinkbol egyetlen egy se maradjon kép- 
különös meglepetésben részesíti közönsé- T186l6t nelkuL 
günket, melynek meghódítására valóban 
semmi áldozatot sem kiméi; hétfőn, ked­
den és szerdán mutatja be magát az 
újonnan szerződött primadonna, Szi laesy 
Irén kisasszony, a kolozsvári nemzeti szin 
ház és a berlini „Friedrich Wil-

Duplaj - Váralja ra. 
Klastrom Szt. György Zárda Szt György­
re. Berekucza —Berek re. Sósdia - Soósd

— Belicska Sándor m. kir. honvédhad 
nagy, társaságunk ezen közkedveltségü ro­
konszenves tagja, ma elhagyja városunkat 
és felmegy Budapestre, hol a magasabb 
tiszti tanfolyamot fogja hallgatni. Számos 
ismerősei és barátai, különösen azonban 
hölgyvilág sajnálattal vesznek tudomást 
derék fiatal tiszt távozásáról.

A difteritisz. A városi köz­
egészségügyi 
délután ülést tartott, melyen 
tisz ellen teendő óvintézkedések képez­
ték a tanácskozás tárgyát. Az ülésen 
orvosok panaszképen említették fel, hogy 
bár a dezinficziálást személyesen végzik, a 
minden egyes helyen, a hol difteritisz for- 

szigoru utasításokat adnak 
teendő óvintézkedésekre vonatkozólag, 
szülök ez óvintézkedéseket

bizottság tegnap 
d i f t e r i-

az

dúlt elő,

sem teljesitik, gyermekeiket 
különítik el, sőt még látogatáso­
kat is fogadnak, noha tény, hogy 
difteritisz csak érintkezés

által terjed. Éppen ezért el­
határozta a bizottság, hogy javaslatot fog 
tenni a képviselőtestületnek, hogy a difte- 
ritissben szenvedő betegek 
czélra felbérelt helyiségben helyeztessenek 
el. Az ellenőrzés igy mindenesetre nagyobb 
lesz s

és fer­
tőzés

egy erre a
Avagy öreg honvédbajtireak! nem dagad e kebletek, 

visszagondoltok 1849 május 21-ének reggelére, 
midőn a gyerkőczhonvédek alig felszerelve, s alig 
hozsákészülve, az évszázadokon át hatalmas nemzetek 
felett diadalmaskodott hadsereg elől elküldve a győ­
zelem pálmáját, a magyar lobogót tűzték ki Budavár 
ormára? Nem dagad e kebletek a vágytól, hogy ha­
zánk kegyelete vitézségünknek emléket állitván ösz- 
szeseregeljünk annak talapzatánál - legszebb s leg- 
hősieabb győzelmünk helyén ?

Büszke megelégedéssel jöhetünk oda össze. Az 
1849 tavaszán győztes magyar fegyver a bevégzett 
tusa után nemes öntudattal hüvelyébe szállt; a győz­
tes a győzöttnek baráti jobbot nyújtott, s alig 2 év­
tizeddel későbbén a béke angyala a Budavára ormain 
ontott honfi vér cseppjeiből termett olaj ággal a ke­
zében onnan szállott alá, hirdetni a magyar haza 
jogainak sérthetlenségét.

Hozzon Isten benneteket baj társak minél számo­
sabban! — Budapest, 1892. október 6. Honvédbaj­
társi üdvözlettel a honvédegyletek orsz. kp. elnök­
sége: Tisza László, elnö^. Mikár Zsigmond jegyző.

Ezen felhívás következtében van szeren­
csém a „Torontálmegyei honvéd-egylethez 
tartozó baj társakat megkeresni, hogy az e 
folyó évi november hó 2-án Budapesten 
végbemenendő honvédszobor leleplezésénél 
minél nagyobb számmal megjelenni szíves­
kedjenek. Kelt Nagybecskereken, 1892. évi 
október hó 18-án.

na

a járvány megszüntetése csakis ily
módon remélhető.

Egy falusi biró üzelmei. A szegedi 
kir. ítélőtábla tegnap tárgyalta S z o r g ó 
Antal, mokrini volt községi biró bűnügyé
ben hozott első bírósági vádhatározatot, ajhelmstädte r-T h e a t e ru volt colora- 
melyet némely részben megváltoztatott, leg 
nagyobb részben azonban a felhozott indo-

ture énekesnője Szilassy kisasz
bnb l i I l ao Iszonyt jgen kedvező hírek előzik
kok alapján helybenhagyott és igy , ®
Síorgó Antal ellen már most a kikindai bá>°‘ Jclen6éSe’
törvényszék meg fogja tartani a végtárgya széP és kitűnő énekiskolával páro
iást, a mely az eddigi anyag szerint *ul és igy e bérlet végén, valamint a má 
érdekesnek ígérkezik. A szegedi kir. tábla | sodik bérletben 
tegnapi tárgyalását bővebben ismerteti 
„Sz. Napló“, s a következőket írja:
„Szorgó Antal mokrini biró nem közön­
séges furfanggal és ravaszsággal tudott I kes é* drámai újdonságok :
▼isssaélni azzal a csekélyke kis hatalommal, A remete csen getyüje, vig opera, 
melyet közigazgatási rendszerünk a biró ü v ö s vad 
páiezának adott. A legjobban qualifikáltj oszorkán 
bankpénstárosnak is díszére válnának azok 
a sikkasztási, hűtlen kezelési, köz- és ma­
gánokirat hamisítási ügyes fogások, melye- lath,a, Tisz urak a 
két Ssorgó Antal a mokrini egyszerű I E a 4 i n i c z a, operettek. — T er mi dór, 
alusi bíró — a vizsgálati iratok szerint Parasstbecsület, Musotte, Frou-

e.eetTLnn l?\kéFu';<mk°ir m0kríi biró Frou, színmüvek. A, örmény, Á 
esete kipattant, általános főltünóst keltett. I , , e . i . , ... 7
Ma délelőtt 9 órától délután két óráig sza- d * * eildó néP«mmurek.
kadatlanul a Szorgó Antal btinlajstromát I — Fertőztelenités ellen. Valami „ahhoz
rostálták a szegedi kir. táblán és ugyan-1 értö^ kereskedő a következő falragaszokon
csak meg kellett feszíteni a figyelmet, hogy hirdeti a karbolporát:
e*kv i* ^rn* ab8 akaró botrányo »Itt fertőztelenités ellen karboírí
sabbnál botrányosabb dolgokat átértse zz | kapható.“
ub'T.nT*' 1 “uicV *1 4,S0a<0° kir- - Herknlesfardő 1892-ben. Csino. ki 
h«S kir Ul I K' •ln6klete mel1« Si.g- mutatás jelent meg a Herkuleefürdí es idsi 
Unácí töbfö .,!»! s *,*'8 “ 816t- * látog.totuigáról. E szerint a f. évben 8035
Ne.t ó r ki. ük ■ u .!í V’ J * r * ‘ 7. Utogstó fordult meg . tordäben, a mely
«••tor kir. táblai bírák ás Korso, e.l.sám . mait éri 7l91h.s képest tskin.é-

meg;
igenmint hírlik, —

mindennapi élvezeteknem
a várnak ránk.

Előkészületen vannak a következő éne-

s z, reg. opera. Bői s s y i 
, vig opera. S z 

p és hold, Szo n a t h a n, Ga-
á r d á b a n, iladfy Döme,

honvéd-egyleti elnök.
— A gavallér-halott. Tegnap délután a 

zugligetben teljes feloszlásnak indult férfi­
holttestet találtak. A holttest, melyen frakk- 
öltözet volt, mintegy hat hete fedhetett 
már a szabadban e teljesen feliemerhetetlen. 
Mellette revolvert találtak, a mi valószínűvé 
teszi az öngyilkosságot. A zsebeiben pénz 
vagy iratok nem voltaké A holttestet ki­
vitték a törvényszéki orvostani intézetbe, 
a megboldogult pedig mozjfc már ott áll 
Isten elfogadó termében, még pedig teljesen 
— szalonképesen!

r e n-

x

I

J

L

V

v

t

i
I

L

;

!

t

\

\

/

/
/

\

eo 
g

.CD
- CD04tz
51

-4

PQ X) 
*-s

?Xj 
•

C
: í?

m
ái

.

o"



1892._________ 1892. október 19

Budapest, október IS. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Kalocsáról ielentik • 
A közeli Foktő községben tegnap négy 
kolera-gyanús eset merült fel; egyik 
beteg éjjel meghalt. Úszód községben 
konstatálták az ázsiai kolerát s ketten hal­
tak meg. A főszolgabíró a legszigorúbb in­
tézkedéseket tette meg.

Torontál.4
Ki©kiGábor gróf következett vo'na, 

azonban állítólag csak azért íratta fel 
magát, hogy beszédjét holnapra ha 
iaszthassa. E körül igen zajos vita 
keletkezett.

Az ellenzék azt kiabálja, 
„holnap“, a
kivárna hallani a nagy

Színház.
* A sárga csikó. Csepreghy hatásos 

népssinmüve, a „Sárga csikó“ kerül 
tegnap este színre, jó előadásban. Köves 
synó Irányi Mariska kedvvel játszott s 
szépen énekelt. Dalait többször megtapsol­
ták. Laczit, a színház vendége, Rózsa 
hegyi Kálmán játszotta s szerepe drámai 
részeit szépen érvényre emelte. Dicséret 
illeti még meg Kövessyt, Derékit, 
Csókánét, Németh Jánost, és külö­
nösen Lipthayt, a ki a csárdásgaada 
szerepében igen élvezhető, jó alakítást 
nyújtott. A környezetből Sserémfalvi ritt 
ki, — ki úgy látszik, nem érdemesíti a
közönséget arra, hogy szerepét megtanulja. 

■ j.1 —__ ___ " ■ujbijma«'

Az

hogy
szabadelvű párt még ma 

közbeszólót, 
ki nevetve vonogatja a vállát, mire 
nagy derültség és óriási zsivaj között 
az elnök öt perezre felfüggeszti az 
ülést.

Nem lehj
mert nagyi 
ként csusz 5 
számított sd 
volt az ál 
kiszámíthat 
fedezné a 
tartaná öt.

És ezt e 
tovább Leli 
maradjunk, 
lesz: nem i 

Ebben a 
szenvedőleg 
czában. A 
helye a led 
Móniin alid 
abban. O 
lakhatik éi 
vett feleség! 
ki ennek aJ 
mekkel ajt.n 

— Es ha 
csapással laj 
jék el; olyd 
kiknek kertj 

A két toj 
most átnyujj 
a friss tóján 
éppen mos
“ - Mily J 
mennyire d 
rabban hoz 
folyton el v 
unom maga 
engedik meJ 
lenne belőle] 
vennék szóti

Ö*sieűtközőlt mozdonyok.
Temesvár, október 18. (A „Toron­

tál“ eredeti távirata.) Temesvárról táv­
iratozzék : Az itteni pályaudvaron, a reggeli 
szürkület ideje alatt két toló-mozdony 
összeütkösött; öt kocsi kisiklott, de mivel 
a fűtő eliengőst adott, nagyobb baj 
történt, A közlekedés azonban megszakadt, 
a vonatok csak reggeli 8 órakor indul­
hattak.

A szünet után Ugrón Gábor kéri 
az ülés berekesztését, tekintettel arra, 
hogy délután delegáczionális ülés 
van. A ház ily értelemben határoz.

nem

Táviratok.
Oroszország és litugaria.

London, október 18. (A „Toron 
tál“ eredeti távirata.) A „Times“ 
írja, hogy Oroszország továbbra is 
megmarad követelése mellett, hogy 
Törökország szakítsa meg Bulgáriával 
eddigi barátságos viszonyát.

Az uj pénzek.
Budapest, október 19. (A „Toro n- 

t á 1 “ eredeti távirata.) Weck e r le 
pénzügyminiszter e napokban nyuj 
tóttá át Ő Felségének a a 
húsz koronás aranyat.

A HentzI-szobor meg­
koszorúzása.

Budapest, október 18. (A „Toron­
tói“ eredeti távirata.) A budapesti 
egyetemi ifjúság nevében kijelentik, 
hogy november 1-én a temetőben nem 
rendez tüntetést a Hentzi- 
szobor megkoszorúzó sának 
ügy ében.

Síkk»«*»ío postamester.
Sopron, október 18 (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Palkovite, siófoki posta­
mestert, —
800 frt elsikkasztása miatt, Jekelfalussy 
postaigazgató állásától felfüggesztette.

Bismarck betegsége. 
Budapest, okt. 19. (A „Toron­

tói“ eredeti távirata,) Friedrichs- 
rabéból távirntozzák, hogy Bis­
marck herczeg súlyosan beteg. 
Orvosai aggódva tekintenek a beteg­
ség kimenete elé.

mint nekünk sürgönyzik —-
első

A Rákosi Csávolszky-ögy.
Budapest, október 19. (A „To­

rontói“ eredeti távirata.) A Rákosi 
Jenő a „Budapesti Hírlap“ főszerkesz­
tője és Csávolszky Lajos az 
„Egyetértés“ felelős szerkesztője és 
orsz. gy. képviselő között felmerült 
polémia nagy izgalmat keltett kivált 
a fővárosi journalisstikai körökben. 
A mindegyre nagyobb hullámokat 
föl verő ügyben az „Otthon“ irdi 
és hírlapírói kör 
gyűlést hivott össze;
Jenő tudniillik elnöke az „Otthon­
nak. A magyar journalisztika e két 
vezértagja közt felmerült inczidensre 
tudvalevőleg a Hentzi-szobor meg­
koszorúzásának kérdése adott alkaí-

Hüjnxa egy főispán ellen,
Budapest, október 19. (A „Toron­

tál“ eredeti távirata.) A fővárosba tegnap 
órkeeett meg Udvarhelyezók vár­
megye küldöttsége, hogy panasst emeljen 

ma estére Török Albert főispán ellen Szapáry 
Rákosi Gyula gróf miniszterelnök a küldöttséget 

tegnap fogadta s az ügy megvizsgálását 
ígérte.

Országgyűlés,
(A képriselőház ülése október 19-én).

Budapest, október 19. (A „To­
rontói“ eredeti távirata.) A képvi­
selőház mai ülése daczára annak, hogy 
mindenki tudta a Hentsi-szobor meg­
koszorúzása ismét nagyobb hullámo­
kat fog verni, csak igen kevés hall­
gatóságot vonzott 
karzataira. Csak a déli órákban telt 
meg a diplomaták és a hölgyek kar­
zata.

Amint vei 
ajkaira tette 

— Psat! 
Mindkettő 

folyosón, vj 
lélekzetöket] 
a Roubaud 
leiket hegy 
semmi hallj 
kodott. Fé-J 
ennek folytJ 
bólintották, 1 
egyik lábujj 
olyan halkáJ 
kilincs nyíl:

Kilencz ó 
látható lett J 
50 percies 
uralmának,
lábával és ej 
minden

A tőzsdéről.
Budapest, október 19. (A „Tó- 

eredeti távirata.) A gabna-
képviselőháza

! Uront á í
tő/.sdén 2— 5 krral olcsóbban kelt 
el ma a gabona lanyha irányzattal.

mát. A „Budapesti Hírlap“ ugyanis 
helyeselte az ünnepély programmját 
8 amiatt gratulált gróf Szapáry mi­
niszterelnöknek. Ezért az „Egyet­
értés“ megtámadta. Erre követke­
zeit a „Budapesti Hírlap“ rend­
kívül éles viszonzása, a meíy szerint 
az „Egyetértés“ pénzért minden 
kinek rendelkezésére áll s nem egyéb, 
mint egy vakmerő spekuláns sajtó 
irodája, sat. Az „Egyetértés“ teg­
napi számában erre szerkesztői 
üzenet jelent meg Rákosi Jenő el­
len, a mely így végződik: „ ... ő 
tőle minden kitelik. Egy 
ritő, ki ti z évig szegény 
nésznők testével üzérkedett, 
mig ma a hírlapirodalom te­
rén próbál kalózkodni, 
denre képes.“ A kínos affair

Első szónok ezúttal Helfy Ignácz 
volt, ki először is igyekezett kimu­
tatni, hogy a Hentzi szobrának meg­
koszorúzása erkölcsi képtelenség. Igaz 
ugyan, hogy az olaszok megkoszorúz­
ták az elesett osztrákok ossariumát, 
de előbb kikergették országukból az 
élő osztrákokat. Ha a kormány 
f°gadja el Apponyi Albert indítvá­
nyát, reméli, hogy Apponyi csatla 
kozni fog Eötvös javaslatához.

Rendkívül érdekes volt P o d 
n i c z k y Frigyes báró felszólalása, 
ki tudvalevőleg 1849 ben a 16. sz. 
huszárezredben mint százados és 
osztályparancsnok működött, később 
pedig 1874-ig mint honvédszázados 
szolgált. Visszautasítja azt a vádat, 
mintha haeafiatlanság volt jelen eset­
ben a kormányt támogatni.

Ernuszt Kelemen (nemzeti párti) 
és Visontai Soma felszólalásai után 
gróf Szapáry Gyula miniszterelnök 
kijelenti, hogy Apponyi Albert 
konkrét indítványt nem tett s igy 
javaslatát nem is fogadhatja el.

Öt pereznyi szünet után Apponyi 
és Szapáry között rövid polémia ke­
letkezett, mely után Horváth Gyula 
beszélt. Beszédje tele van személyes 
támadásokkal és sértegetésekkel.

N á n á 
után Eötvö 
félreértett

Béiuíáni CuKsdf.
Budapest, október 19. (A „Torontá 1“ 

eredeti távirata.)
G a b n a :

Búza tavaszra 7.84—86.
Búza őszre 7.53—55 
Tengeri okt.
Tengeri máj.—jun 5.04 06.
Zab őszre 5.44—46.
Zab tavaszra 5.72- 74.

nov. 4.76 - 78.
nem

Serté*vá&á»r.
— A budapest-köbányai sertéskereske 

delmi csarnok távirata, október hó 18. 
(A „Torontál“ eredeti távirata.) Hízott 
sertés árak: I. Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 ki grammon felüli 
súlyban) 41—42 krig. öreg közép (pá-
ronkint 300 — 400 klgr. súlyban)-----------
kr. Fiatal nehéz (páronkint 320 klgron
felüli súlyban----- 44.5 krig. Fiatal közép
(pkint 251—340 klgr. súlyban) 44.5 45
krig. Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig 
terjedő súlyban) 45.5—46.5 krig. II. Ma­
gyar szedett: Nehéz (pkint 280 klgron 
felüli súlyban) 41 —42 kr. Közép (pá­
ronkint 220 280 klgr. súlyban) 43—43 5 
krig. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig 
terjedő súlyban) 45----- 46 krig. — Szer­
biai: Nehéz (pkint 260 kgr. felüli súlyban) 
42 — 43 krig. Közép (pknt 220—260 klgr. 
súlyban) 42 —43 krig. Könnyű (pkint
220 klgrig terjedő súlyban) 42,5—43.5 krig. 
Sertéslétszám 1892. október hó 16 án 
volt készlet 126148 drb. 1892. október 
17-én felhajtatott 1476 drb.
október------17 én elazállittatott 4665 drb.
1892. október 18 én maradt készletben
122989 drb.

m a k 6-
zugá 

Réséi resst J 
E perezb3 

kintetet vetJ 
tárirdaszolg jj 

— Nem t 
megtalálni J 
mázi rendőr 
számukra éJ 

— RoubaJ 
■em mozdul 
•fása lénye]
■ürgönyre. Á 
baud most J 
, Dabati
keresstül mSoha 1 
tudattal

8 Z 1-

m í n-
meg-

oldását mindenült izgatottan várják. 
Fegyveres elintézésről van sxó, az 
„Otthon“-bán pedig mozgalom indult 
meg, hogy elnöke bizalmi 
vasaiban réssesi ttessék.

uz a-

A kolera.
Budapest, október 18. (A Toron­

tál“ eredeti távirata.) Éjfél óta 
hat óráig 15 betegedés, 11 halálozás és 
20 gyógyulás fordult elő.

Titel, október 18. (A „Torontál“ 
ered. távirata.) Tegnap reggeli 8 órá­
tól ma 
m e

még 
nem 

* Peresben.
esti

- Éppen
eeonnal.
, A* állomás
ben alig 0jv
kegyelő ^

reggel 8 óráig 6 újabb 
gbetegedés történt. Gyógy­

kezelés alatt áll ' *
meghalt 2.

y Ödön (függetlenségi) 
Károly helyreigazítja 

»savait. Ezután Károlyi

1892.8 B
B 12 beteg,összesen

■'ü8

í
5 J

íl

Ir



1892. október 19.
Torontál.Bg(BtW7-(DSAaiH(DK. SEr bizonyára a vizsgáló bírótól jön 

formalitások végett . Most még 5 perc, 
czel vagyunk 10 r előtt s Így Gauche,
ur, m % nincs itt . . . Valaki fusson a Na-1 ^ene^ren^ a Nag/kikinda—nbeoskereki vasútvonalon 
poleon-kertbe a kereskedelmi kávéházba, 
ott bizonyosan megtalálja öt.

t perczczei később Cauche megérkezett,
(20-ik foljuti,.) “ “W,Da kfldöt* munk*»aal együtt. Mint 

rajtakapni .emmin. jeUnáliátá!“ ‘“J“’- ez as ur tekintette h»r7"Kikind‘ •
mert nagyon ügyesek voltak és kígyó jL.őt i ’in “‘“fCUrát; ezért‘oha ,0m BeódT ' 
ként csusakáitak. A leány saemélyisége !em Léaett őt? 1° í™ el8t‘ a* *llomiao-t, körül Török-Becs, - a„c. 

ssámitott semmit, hanem au, hogy szeretőin .o-li Sy kl8se e* «tán viiasiment a I K=má„ . 
volt a, állomásfönöknek . Így befolvá« P / • I^T*'
k,s.ám,thatatlan. De ha a, ember fel- 8t utóf bám“'Utb“.' 7 ^ kÖz8tt érte N,g7-Bec.k,r,k

fedem, a titka,kát, akkor a keaébec sága más terma6 , ■ J ’ tv”1 elfo8lalt I Vereecs . tartaná ot. I , ®.a mas természetű volt eddig mindig. A
És ezt én is ki fogom vinni! Folytatá iön^V**kUgm&/ * roueni vi.agálóbirctói 

tovább Lebleu asszony. Ebben állunk ebben felfedd t8ny*iláe M volt> b°gJ » holttest 
maradjunk, minden becsületes ember Velünk Ufói»!«0*6 * rendörbietos ^»k 12 óra Nagy-Becskerek .
lest: nem igaa édesem ? I,y*®a ut*n órtesittetett, mivel a vizsgáló I Ellamír

Ebben aa időben as e*éa. n<su., a lbiró elŐ8*ör a párisi áilomásfönökhőa táv- “ele?cz* 1
szeovedöleges résat vett a két cwlád ha7 kölö« utamff ™,8tudj*, mily körülmények Török-Becs.-A,.., 

czaban. A főfolyosó volt a legfőbb L utazott el onnan az áldozat. Innen Beodra .
helye a leghevesebb felléné««W,»ir n , tudtA meg a dráma szinhelyeül szolgált *KarloTa Móniin alifapektor nam C, .“mmi ^ h‘gg0n “í“í‘- a ^3-a. volt. csak astánP'• 

abban. Ó meg volt eleredve- hn» )"i Nott Ä 8yS°cj & rendőrbiztoshoz,
lakhatik 4» egy félénk, elvonuló assaonvkát f°nd° Íákh h°g7 a kue,i “ég Havreban, -----------------------------------------------------

vett feleségül, ki soha nem volt látható . *‘onn*1 elmult Cauche ur Menetrend a Torontíli hel/i ardakü raautak vonalain
ki ennek da.aára minden nváron i 7 blT»ul°« ««kifej.sésoek adott1
mekkel ajándékoat. meg öt g7 SJ ^*1 “'lj »S4»*« megfelel,

— Es ha őket móg sem lehet majd egy | ^Vanem
csapással leütni? ... Ne nagyon biíakod7 1». » íf * ̂ *ggon bizonyosan nemi Verse«
jék el; olyan emberekkel ismerősök « v e*1 ™.ar ‘,.,’.“0D^k «ggódva, hogy esiel a Vsr«.s.-Bít 
kiknek keeei mess,e .férnek eiak- h»?»1« k.»klik a, ö kaaei kösül. Való X“-?*“1“

A két tojás még mindig .‘keaében volt S. W “* r,‘g“ -....indították

mely,Uk“9moT*toite‘keke‘ " B,0C,Ína‘ ~ ”““d* Roubaud nyugodt WT
éppen most vet,; “ a7 ty0t .?ói “ "7“1, " “ ?»*" fenntartott bocsit

Mily sseretetremáltó ön és iósénáv.l rende t,k » ennek folytán a kérdéses wag- SiiJénf«].«
Wpnsr * ** -* u ~411 -láss-:

folyton el van foglalva a'“ pénnttnál t’to fón^k lő'Ä** “

.Un\0.“i“megmhog;0Ä ^ k fbbs h.^tá’k ZÍu,I.

....ík «int, íiSlLV •' hí"“"1 ,‘e.iíkkk i.t..k..... bsrs™

ÄT* “ SSSÄÄ*•*! t> ,i m i, v ... A mint a waggonhoz értek Dabadi« nr I Nagy-Becskerek?fBt* Ta^n hallhatunk valamit! hangosan felkiáltott: ’ Nagy-Kikinda .
Mindketten mozdulatlanul maradtak a 6 . l , Budapest .

v-„_ r • -Tk , | A»t » kocsit csakugyan megvizsgál- Temesvár .
'élekzt.thWt SJ i Perceif; P® méS csak ták tegnap. Ha valami jelenteni való lett
i Roub.ulékm.ieéd! *‘l hlil?7 7CI7al r°ln* rÓla- hi* mir *kk- bejelentik 

leike, Wv«ték H.n!m* H *’ f(í' - A,ér, mégi, csak meg kell né.nünk 
„ ték- , ott nem volt vélekedék Cauche ur.
knd^* lÄ0> ha.lál°8 C8end ural Kinyitotta a kupé ajtaját és benézett
kodott Félték, hogy rajtakapják őket s Ebben a pillanatban visszahőkölt és fef I jW7-Becskerek
ennek folytan elváltak. Fejőket üdvözlőig kiáltott: ? fei' NagyjBeeskerek-Bégapart
eevik0Íáhk,"Kde Dem, 8eÓ1Uk 8emmit- É8 * Az ördög nevében is! Hisz ez úgy *pLu-Kendere.
ofvJan tkvOZOtt' *. mÁ8lk p®dlg néz ki, mintha sertést öltek volna benned *Laj°8maj°r
olyan halkan zarta be a, ajtót, hogy a Borzadályos érdeklődé, fogta el a jelen- ÍÍT
^kncl1 ó°rgá/n *em tailap*°u' j voltakat, minden fej előre nyúlt. Dabadie | Széclány

látható Ltt 20 P?ruCSk°n R°uh*ud ismét ur fellépett a párnákhoz. Mögötte nyújtóz­
ni) n! * C8Arnokban- Rendezte a 9 óra kodtak a többiek, köztük Roubaud ií, hogy 
OU percses vegyes vonatot. Daczára ön- jobban lásson, 
uralmansk, sokat gesztikulált, dobbantott 
lábával és forgatta a fejét, hogy a csarnok 
minden zugát láthassa. Semmi sem történt.
Kezei reszkettek.

E perczben, éppen midőn egy kutató te 
kintetet vetett hátra, hallotta, a mint egy 
távirdaszolga lélekzet nélkül igy kiált:

Nem tudja Roubaud ur, hol lehetne 
megtalálni az állomásfőnök urat 
mási rendörbiztost ? Két sürgönyöm van 
számukra és már 10 percze keresem őket.

Roubaud hátra fordult; egyetlen izom 
sem mozdult arczán, annyira uralkodott 
•gész lényén. Tekintete oda tapadt a két 
sürgönyre. A szolga felindulását látva, Rou­
baud most már bizonyos volt a dolgában.

Dabadie ur kevéssel ezelőtt itt ment 
keresztül, mondá 1 

Soha 
tudattal

VASÚTI MENETREND.a

Az emberi fenevad.
(La béta humaine.)

Regény.
- Irta: Zola Emil. -

második fejezet.

Érrónyee 1892 október 1-től.

8512 3514 8502
Nagy-Sikinda—Nagy-Becskerek.

Budapest ind. 
Temesvár „

v. v. v. v. sz.v. 
I.II.III. osztály 

6.30 8.25) 2.35 
9.50 11.80 4.00

Nem lehetett őket 3.05 4.05 7.20
4.09 4.46 8.04
4.28 4.57 8.19
6.36 6.36 9.02
6.06 6.56 9.22
6.40 6.15 9.41
7.09 6 5Ij ] 0.91 
7.33 j 6.51110.“ 

11.59' ” “órk.

8601 3511 3518 
sz.v. v. v. v. v. 
I.II.III. osztály 
6.50(12.00 7.30 
6.08 12.31 7 n 
6.30 12.51 8.T«

Nagy-Becskerek— Nagy-íikinds.

. iád

6.4« l.H 8.»T
9.1?7.11 1.49

10.557.45 2.29
10.51• „ 7.56 2.42

. érk. 8.36 3.S6 ll.J*
Temesvár e 
Budapest „ j l.foj — j 7.iö

4.356.20miután

SS47* 
V. V.
II.UI

3601 3611 
sz.v. V. V.
I.U.in. e.

Versecs - Nagy-Becskerek.

Temesvár ind.

a nevezett

12.os
9 p 6.50 al 5.67

es 5 6.03

2.2*
2.«
2.32

'íLt 6.11
^ i 6.22
-o^- 6.29 3.04
^ s 6.37 3.13 
M ° 6.49 3.25
® ®"| 7.01 8.40 
3 g'! 7.16: 3.57 
®-o 7.84j 4.07

i .88 4.1*
7 49 4.38 
8.00 4.52

2.4»
2.51

M M•O Qt4 ® # ns

4.01
4.27

Bóka
Szécsány . srk.

Párdány 1. al
8.10, 5.07
8.24 6.24

ind.

8.374.41
4 50

5.87
8.43 6.4«

Ő.ÖT 8.51 6.57
9.155.32 6.31

6.»
11.138.36

7.101.20
són árk. 4.24>

(36023612 
sz.v.ív. v. 
1.. 2., 8. e. 

6.30 _

Nagy-Becskerek—Veriec*

Budapest
Temesvár

. ind.
9.40
8.16 — 
8.22; 4.10 
8.50 4.43
8.54 4.51
9.2 4.58
9.16 Ö.1S

. érk. 
. ind.

9.29 5.M
9.44 5.5*

Bóka
Kanak
Ó-Lécz . . .
Szécsénfalva—Károg—Istvánvölgy
Györgyháza
Zichyfalva
Nagy-Margit*
*Loudon-Tanya 
*8zivattyutelep .
Bethlen-Tanya .
*Tdu es-Panlis .
Yersecz-Bét 
Versecz ...

9.57 6 06
10.14
10.38
10.82

6.28
6.40
6.57

(Fclytatása következik.) . „ 10.42 7.11
. „ 10.54: 7.M
• „ 11.09' 7.55

, 11.18 8.M
■ ! 11.36 8.11

. „ 11.39 8.5?
• • 1 ! 47 8.3?
. B 11.55 8.1«
• érk. 11.59 8J5

VÁROSI SZÍNHÁZ lő. sBám.Bérlet

Szerdán, 1892. évi október hó 19-én.
A z eleven ördög.

Nagy operette 5 felv. Bayard után szabadon irta De- 
réki Antal. Zenéjét szerzé Konti József. (Rendező 

Kövessy. Karnagy Németh.) Temesvár n 3.16
és ac álló- Személyek:

Soubise herczeg, frankhon mar- 
challja — — —

A herczegné — —
Hermine, rokonuk
Tibnll Menelaus Hudgeon báró Németh János 
Deaperierea, tanácsos 
Veronika, húga — —
Margit, leánya —
Grevin, szabó —
Marianne, neje —
Letöri ieres, vicomte —
Pomponius, nevelője —
A chatouxi biró — —
Rendőrtiszt — — —
A pék — — — —
A borbély — — — —
A czipéss — — — —
1- ső ) . _
2- ik ) hitelező — —
3- ik ) ____

37023712
v. V. V. T.
II. Hl. e. 

. ind. 9.34 5.41 
. 9.56 6»
. „ 10.07 6.27
.érk. 10.1* 6.*9

Ssécsáay—Párdány.— — Sserémfalvi Béla
— — Csókáné Julia
— — Kiss Ilona Szécsány 

Módos . 
*Fény . 
Párdány

— Kövessi Albert 
— Oláhné Henriette 
— Takács Lina

— — Vágó István
— K. Iványi Mariska 
— E. Kovács Ilka 
— Liptay Lajos 
— Deróki Antal 
— Sz. Nagy Imre

— — Pataky Szilárd
— — Tollagi Emil
— — Radnay György
— — Baksay Lajosné
— — Jenei Györgyike
— — Baracsi Eszti

37131711 
v. v.jv. T. 
II. HL e. 

7.00 3.66 
7.«3j 4.0* 
7.87. 4.1S 
7.591 4.41

Párdány—Széeeány.assan.
még ilyen hidegvérrel, teljes ön­
nem vigyázott magára, mint ebben

Párdány 
♦Fény .
Módos .
Szécsány

Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 6 óm 
59 peresig — a peresek számjegyeinek aláhúzása által
(6.00—5.59) vannak megjelölve.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat csak feltéte­
lesen fel- vagy leszállás végett áll meg.

. ind.

* perczben.
— Éppen ott jön Dabadie ur, tette hozzá 

»«ónnal.
Az állomásfönök lassan közeledett. Azon­

ban alig olvasta el a sürgönyt, felkiáltott: 
. Gyilkosság vasútvonalunkon ! A roueni 
felügyelő táviratozza ezt nekem.

— Hogyan gyilkosság 1 Es valóban el- 
réjmto. íme, még egy távirat érkezett!

»
. érk.

Holnap bérletfolyamban :

Válás után vagy oh azok az anyósok.
Bieeon vígjátéké. Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 

Fömmnkatárs: Jurkoriea Aladár.— K e s d e te pont T órakor este, —
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Ü03HB.
6

Sluftiif*
Felhívás.

i)íutóiéul Dtt tigotaö bereits in unfeietn

pedig Budapesten járvánjszerüleg feliépe«, *««*>*

ä,1 ässsssä; ä, a.". ..... .
1 U’rrvcT-f.rii h Ä n V8 7 P lí 8 1 G S VagV -ÖŰl (iQi* Hl u JJ l Cg lli* UU| . choleragyanus esetekben> a családfők, szói I- «H, “"l-d)«-' »»« itt

gálatadók, vendéglősök, kávésok és korcs- weUtae.ioaniia.ii‘ Ö*>Uen l)-«« <’u„á““‘ 
marosok tartoznak azonnal orvosi segélyt .«c.,au|>;«, »aN.e«,
igénybe venni s az esetet a beteg lakásá auo ixmii^e aU| vgutd) üiji'tü/1- ^lllÉ *1 ‘l 
nak nevének és korának pontos megjelölése ipuiu, *4 tuguun uuö Oa» ÓaU au gu.aua IÖW10)*
melíettarendőrhatóságnal azonnal bejelenteni. amíg 0« tt^auug uuö uO> ÜUiu* De* St i rta tűi

A halálozási esetek ugyanígy rögtön oU dtautQuupiaunul^ufi dU|0gU$ utijUjctgen. 
bejelentendök. 6i< ^00tt?lúUc “uiü*l<l9 dtl’

2. A choleragyanus
az egészségesektől azonnal

Miután a cholera már hazánkban és NagyIloq m ce KOjepa 
«eh y EyjHMn iiithm eriHjoMHqHo 
yci 4 Tora 4a c* hcóh Mórja

y Hau,0j iOHORHEi a

nojdBHie.
npeaa-

ui th h 4«6h joj ce np HauiHibe npe4ynpe4*j0
OBOliapOUIKO CT HOBHHU11BO Ha CJe4ötn‘ U03HBHM

Előfiz
4 i*e Egész évi 

_ Í űérre 
- 2 jgyedé 

- lígry hóri- 
Kgy^,

1 Cbbkh npojHB ti «a cjmhat Ciytaj
koji pe HMajy ciapeuiune nnpo4me, ko|h cjv- 
»iue.be HMajy, yrocTHTe.Mi, MexaHiuij • H npV 
MapH, íenapcKH noaoh 04«a

1 JHH

Kííh 
Pleitz Fe
dája Narj 
ateza 2"c
előfizetés-) 
küldésére j 

lamláso

JSeTH H HCTH
cjyq j BapouiKöM Kan- rannjary c i 03Hej H.es 
HMena h crapucrn óojHMKa npajaBHin tbko ce 
MCTO H CMpTHH CJ) q íjtíBH MOpajy npHjdBHTH.

beteg az orvos jUj.tgui. 2. CyMHHTejHH ÓOJ CHHK2. £)a d}olauöaoac$iige Kraute i|i bis 
,ußi iSaituffai tue ärjiee outi btii ©tjuuiun 
aü|Oylvup uo^ujoiißan uub DU mililumuL cul» 
inijaiöcn muawutfe uuD (ÉttUurmigtn mit Da 
[tag im iboiiuty ju ijultaioai uno mit anun 
lUiiffuctiai lüjuijuqauutuin baoummn 60%‘igtn 
tótjai tS.urLoi|uaiao|uug ja Oiemftjuai.

£>« ituctouif ifi momoylu^ mit <é>cfaptn

04 Koiepe hm»
ce 04Ma 40K jeKüp Henpucne 40 34paßn 
JBTH H ums ce 04 ».éra ó-tyBan, *

megérkeztéig 
elkülönítendő s az időközben támadt hánya­
dék és ürülék az állandóan kéznél tartandó 
s ötszörös mennyiségű vízzel hígított 60%-os 

carbolsav oldattal fertőtienitendő.
A hányadék lehetőleg edényben fel-

y4a- 
OTOBupefte

KapÓOJOM 04 60% 4eCHH4>imnpaTH. KOJH 
napóojia yBeK npH pymt Mopa 6hth.
c 1

nyers
E-tyBrH.^ ce rpeóa y cy4iiMa 

Ako 6h kom

ySHMfTH
fogandó.

H I yJHUH HdnpaCHO SaajHJO, 
tó ce HCTH cjyqaj 04»a hm 1 p^4apcTBeH0»i 
KanciaHiijaTy npnj)bhth, h 40K jck pcKa no- 
Mok HenpHCH1', HMH ce H36.!.yBBHO H OTOBOpeHO 
04 HajÓJHHtHH CyCl‘4HHKa KapÓOJOM 4fCHH<l>HaH- 
P 'TH H 3 ’M.IOM HJM He KOM HOKpHTH,
hcóh upB 04 f.ojepe 4 npeu =m m 
Heóii Myse y ceón ycHcaaaje h 4a^e pacnpo- 
crpauHie he hob qgja ycra, 
cy40Be.

Válsi 
mely vt 
zöiioége 
kozxét 
ixgatóí, 
számitui 
frázieoK 
melyeit 
koicsbii] 
ifjonczol 
kedvtei e 
peltii és 
éktelen 
»tetős & 
többbég 
a leteid 
éppen 
kedve « 
hallgat, 
mer eli< 
kegyeleí 
megvéc :A 
nek ele 
vagy haj 
kiadná:»

A lég] 
zetfc; & 
sássíaj^i 
a beké 
elienszea 
s kivont 
alól.

Utczákon vagy nyilvános tereken be­
következhető hirtelen rosszukét az arra 
közlekedők által rögtön bejelentendő a 
rendőrhatóságnál s az orvosi segélynek meg­
érkeztéig netán támadt hányadék és ürülék 
a legközelebbi házak lakói által azonnal 
bőven fertőtienitendő s földdel vagy homok­
kal beborítandó, nehogy a choleraméreg a 
közlekedők által tova hurczoltassék s ne- 

az azt ellepni szokott legyek a fertőző 
anyagot tova hurczolják az ember szájára, 
az élelmi szerekre és edényekre.

A beteg által beszennyezett ágy és 
ruhanemű teljesen elküionitendö, mely az 
orvos által rendelendő tiszta 5%-os cárból- 
sav oldattal olyképen fertőtlenítendő, hogy 
a tárgyak ezen carbolsav oldatba beáz­
tassanak.

wUf jufutigtn.
tiuf áürujjeu obec ^;űgen etutimnote 

plo^Ui^ee Uiuyüijt(an i|t ouid) Du dijamat 
ott euuDiquupimunn|ct)ufí aujoglac^ üiijUjagai 
unD Dia ^uni iáiuttiffwíi Der aijilt^ui pufe jtiiD 
uu euDaigen tiuemuift oDet iáutUamiyeu Dui(^ 
ült tOeiöoqua Der uac^|tgeUgeiun ^)ou|er reidj* 
ttcp ju Deeinfijiren uuO mit lároe ooer öunD 
ívjut^tttteu, cumit Due (Sgoíerugift ru^t ouu^ 
au ^uifunten roeUeiDetbreaet roaoe uno Damit 
uid)i CuiDu D°0 xíufttuousmuteiiat
,u{ otn Ulcune cee 2kea|c^en, uuf ou IkDtne- 
matti uhu \5)i|£buit uuittroa]űjieppt auibe.

jDuD Out CQ Den ifi untai 0i|0juiu^te löeit 
unD iöiitjtug i|i ooUftauDig aD^ujuncan, rocl>
Ojce mit ttiui cutüj Den üir^t oaorDnaiDai 
5% ^aiioi|auitlö|uiig DoU|iűuDig Danit 
vtcin|ijiieu i|t, DuB Olt (í)igai|iauCe tu DU)et 
tSurcoljűuraöiung auHacet^i maOai.

Í)a0 töatítug t[t gauftg g«.gai teintS um- 
)Uíau|%en, tu tátuiuiiytluny Di|jcn i}t teuuc 
ircdaue Sirt^ unter Den jftuutai ju tegai, 
iceiaiiá roenn ct)4mug£, uü|ü^taäj coijti^ug 
aitfeuun, ju DaDteuuai uno geg^n pi]^ce um* 
j-uuu|d)en i|t. Unter Dem íöau uno um bae*
|dbe bviutn jollat laneila ■S-c^.-n aufgetjaufi jem, 
iccéin Due d. f Jiionemateriut getariyeu Ibiiute.

3 £)ue -stopfen Dce ínutmaíjae íjt doh 
Der fűmen diuctc Ott bie jum ingen ^űB^ai unta 
Der (SuigeitDulc’iaea ^ü/mimmic^uie oirooun. 

iDue tÖegutDufj.r, jornu Ou0 «öiunntn-
. ^ .. , , . „ . ajaffCti íjt öoteijt uD^utacpeu unb érit nac^ er-

A Begaban barm.no tárgyát mosni |vl ltr «MUDlana íu mmtBm.
szigorúan ti os. IÍ8 i|l mtoolin, nue imnur fúr tintn

Arnyekszekek pticze- es szemetgödrök bel ,u mu|(.(n.
közelében levő kutakból a viz élvezetre ne ©a« iScniiéin bee tiS-ifue „,« ömnncn,
haszna tassek .. Die in Der von üDoitai, 3JJí»|t* unD éjtnf-

4. A város összlakossága tartozik a - ubin fill6| untllUfjíll rou6lll.
kezelő orvosoknak, hatósági kiküldötteknek,: 4. ©u suöltuDiUtauna ifi 0«.
valamint a járvány tartama alatt alkalma ötn a,,01Ouu.ig,C(r ot^uDiliiici, ülct.tc,j )’nyIcrB“Ja »«oy»mi«.
SlSSÍ femg,eletl <i$P-U-, !•»'« 0.«»»iW,Nl.m.j Ó- Vrocrnrez.», . óepö-p, »0-

5. Szállodások, vendéglősök, fodrászok -“I«“ö<|«* P-jy eeh Mm na»pe4 41» ynyrcrsiij, ««-
1 , . ’ , 6 . ’ a u 69an.tűie láou mi jűu tStnnue au lu ten.

es borbélyok tartoznak a mar előzetesen x r í /w w v í1 • A 1 . rii- °- í)Jtauie, (Sa trotube, ón eure unD:kiadott utasításoknak pontosan megfelelni Le r.,.,. „ 7r a , , %. . ,.b ,, , I Jtojeuie |t.iD oetpfítiíta Oen beteiti» ergangenen
„öo h ,!Z!me. . da!a= a™yeh-zek e8ld.,ft,ul„u,uii pu,411,4 uiupud,«».
poczegodiok tisztítása, valamint a fertotle g *ejual 4 öts p.nauejuljuna bee !Bli i>y6peT», ima ce iioja Hapejöa 04 14. anrycta

3Óor 4« ciiH<i>imnpaH.a H*aó.i.y4aBaTH

4« ce
H 48

Ha Jt-CTHBO N

hogy
EojecHHKOBe ynpJbaHe KpeBi-THe 

h pyeo hm i ce 04M8 y4»JHTH, HMajy ce acTe 
CTBapH no ynyrcTBHjy jerapa ca Kdpóojo* 04 
5% 4eCHH4>HÜHpaTH II HMljy ce HCie CTB.pa 
y Kapóojy kb3Chth.

Mnajy ce KpeBerne CTBHpw qecro ca qnc- 
thm iisMenyni, bko Tora iieua, hmt ce qacTa 
CJBMH HCn04 60.1 -CHHKC MCTHyTH, K0J8 
qHCTOM CJHMOM HMü HpOMeHyiH, K848 C6 ynpj.3 
HM3 ce H3ropeTH McH04 KpCBCTa ÓOjeCHHKO- 
Bor h Öko is ra HMajy cc cse ciBapn y4nHHTH.

Hnajy ce cy40BH KojiiMa óojcchhh je4e
4eCHH4>limip íTO.

3 fi aj «ha B04»1 ce necMe 04 Maja hynpnje 
40 Major coK.miha nope4 IUrajrepBaijOBor 
Kyn thhb ysHMaiH.

EvrejCKa Bója raKO hcto q óyHspcKa 
B04' Mopa ce Hajnpe npoKybbth hkh4) ce ojs4h 
0H4« OHTH.

xaiiRe

Az ágynemű gyakran tisztával felvál­
tandó, annak nem létében tiszta száraz 
szalma teendő a beteg alá, mely ha be- 
szennvez’etett, azonnal óvatosan eitávoli- 
tandó s elégetendő 
A beteg ágya alatt és körülötte semminemű 
holmi felhalmozva ne legyen, a hova a fer­
tőző anyag juthatna.

A beteg által használt éteszközök és 
edények állandóan fertötlenittessenek.

3. Ivóvíznek merítése a Bega kis hid- 
Steigerwaid-féle uszoda alatti kis

ce ca

tisztával felváltandó.

jától
sikátorig tiltva van.

A Bega vize, valamint a kutviz elő­
zetesen felforralandó s lehűtés után élvezendő. SaópflHyje ce Ma k»kbo pyso y Eerejy

upaiH.

üope4 npoxo4a, ^yópeia HajaaehH ce 
óynapa ce aaópanyje B041 hhth.

4. OßOBaponiKO ct hobhhuitbo Mopa je-
K pilMB, 3B8HHqH0M HSeCJ iHHUHMa, H 34paB- 
CTBCHMM KOMCCapilMa norjyuJHH ÓHTH H H.H0B8

A józ
követi k

T )}1nyUBfiTH.
K6 y c-iyq jy ko óh ce Hcrq enH4eMHja 

nőj iBHja, tű 3óor qiiwfieiba npoxo4«, H3HaMaH.a

rdtés iránt feljó évi augusztus hó 
kiadott felhívásomban foglalt rendelkezések 
érvényben maradnak.

7. A járványnak fellépte esetén beteg­
szállító kocsikért és jégért forduljon a kö­
zönség a rendőrhatósághoz, a hol a szegé 
nyék részére fertőtlenítő szerek is lesznek 
kiosztva.

4 én lief, Dev iK.tuiguuy Du Sluoru uno éaifgtuoen, 
joam Der 'D.eutfi^uung Dtab..n ou iőe|timmuiv 
gén ö<e um 14. äaguft l. 3. l)inau0gegcotnen 
dafrufe m ©utigfat.

7. 3.ti ó-dle béé Slaftretene b.r (Spibemie 
menbe fic^ baé ‘Pubíiímn roegai bib ftranfen* 
irantponujigené unb äugen iSie an Du ‘ißoli« 
yibe^örbe, allroo au<^ für Du ílrmen X)eeiu* 
ftftionemiitel grattb berabreiifit metoen.

8. 3 if0ferne öaé ^eibrenntn Der ooU- 
jlanbíg irftdtten töetten unD fíleibetforten, fo>

beb ÍÖctijeugtg in ©rgeoroatt bet (SptDe* 
mte*G>omtn;ff;on nrhíjig fém foll, in bem Ó^Ue 
önt Die Itäbiifc^e Sgoíevatpibemie (Somuaffton 
bie ©ntfc^äbtgung Der Firmen auegtjpro^en.

3nDan itt$ auf ie obigen ©(pufcmalre* 
geln bie iöeoölferung unfetcr Stabt ncuerbinge 
unb ernftlicp aufforbere, erroarte at) non unferem 
SDtabtpubitfum, Da§ tf> bieftiben im eigenen mo^l* 
anfgtfu§ten 3ntereffe mit gcanffentjafter ^ünft» 
ticbfdt cinboite unD bo§ ei bei óöiberung unb 
iSmfjattung ber ’r öffentlichen @efungl)cttipflege 
bie ©eljßrbe au^ umaftü^en mirb.

í>ie nötutge ßonttoUe roerbe i$ mit ber 
grö§ien (Strenge panbijaben unb etflöre Jjiemit, 
baf TLroibertganbflnbe im ©inne be? öff nt * 
l dk© íunb^Mtípflíge bt^anbclnben XIV.
0. 3. 1876 § 7, mH 300 fl. ©ctbftrafe, im 9ii^t- 
^a^lungbfaüe mit 60 Zagen Hrrcft biftraft roerben.

@r.»íöíc6feref, am \\.

7. 3öor Kor» 31 npcHauiaite 6ojhhk8 h 
30or JC4a hm» ce ctbhobhhuitbo Kan- TaHHjary 
npujaBHTH, 4Hhe h cpe4CTBa 3a 4ecHH»HUHpaH»e 
H 41ÓHTH

Már tjI 
kilépett c 
öieit, midi 
gadta. Se 
mert az 
laoatról-pi 
foglalkozz 
nyárfáiévá 
harmat 
Ez a bel 
óráig. Eu 
tan,
gjadt moi 
ifjút látva.

— Ha t 
a királyns 
tisztikai h 
tani fiaima

8. 3a ohc ciBapa h KpeBeine xajbHHe, 
Koje cy Beh 4ecnH«i>HmipaHe h Kője y npa- 
cyciByjy tmueMHqflor 04Óopa y hjt3khom cjy-

3a Here
8. A mennyiben a teljesen fertőzött 

ágy es ruhaneműk, valamint az ágynemük 
a járványbizottság jelenlétében történendő 
elégetésre volna szükség, azon esetben a 
szegényeknek kárpótoltatását határozta el a 
városi cholera járvány bizottság.

Midőn a fenti óvintézkedésekre váro­
sunk lakosságát újólag és komolyan felhí­
vom, úgy méltán elvárom városunk közön­
ségétől, hogy azt saját jól felfogott érdekében 
lelkiismeretes pontossággal betartani s hogy 
akczegészségügy előmozdítása és fentartása 
körül a hatóságot támogatni fogja.

A kellő ellenőrzést a legnagyobb szi­
gorral fogom eszközölni s kijelentem, hogy 
a fenti intézkedések ellen vétőket a köz 
egészségügy rendezéséről szóló 1876. évi 
„ V cz* 7* § ónak alkalmazása mellett 

rtig terjedhető birsággal, nem fizethetés 
eseten pedig 60 napra terjedhető fogsággal 
közigazgatási utón büntetni fogom.

Nagy becskerek, 1892. október hó 11-én.

qajy cuojhth h naropeiH MOpajy,
CTBapil he HCTH 0460p HCh'y HaKH34y 04PC4HTH CSC

u>ie
h*a4a na cBe obo oBOBapouiKO ciaHOB-

ah 11 uiibő nonoBO h osóhaho naacJbiiBBM npaBH*, 
oqtiKyjeM 04 oBOBapouiKor cTaHOBHHUiTBa, 4« 
he pa4H CB()je KOpnCTH CaBCCTHOM TaqHOUlhy

BjaCTyHHUITH, H 48 he y CBHHéMy OBJ 
n04n0Mar.uH.
CBO

]

Cipory hy KOHipojy ca HajsehoM crpo- 
romhy bo4hth, h H3jaBj>yjeM. 4a hy cb^ ohb,

1876. Az öreg 
fiainál idő 
»«átérnie, a
folyton. Uí

«■«zonyság 
Biv«l szült

KOJH npOTHB 34paBCTB-*H0r SHKOHS 04
ro4. XIV. 3. qj. 7. §-a rpeine, ca H0BB8H0M 
KR3H0M 40 300 »OpflHaTa, a KO naK HCMOlKd 
njaTHTH, TO Cü SBTBOpOM 04 60 48HS K83KHT1.

y Bei -EeqKepeKy, 11. okt. 1892.

1892.
Oszkár Reitter,

©tabtbauphnann.

Reitter Oszkár,
rendőrkapitány. OcKap Pejrep»

sáp. pe4. sanerse.(493-3.2)
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